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Integrale vertaling van de oorspronkelijke instructie handleiding (NL)
Traduction intégrale du Manuel d’instructions d’origine (FR)

This is original instruction manual (EN)
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AREZZO SPIEGELKAST 60CM/80CM/100CM/120CM (NL) 
AREZZO ARMOIRE DE TOILETTE 60CM/80CM/100CM/120CM  (FR) 
AREZZO MIRROR CABINET 60CM/80CM/100CM/120CM (EN)

Geproduceerd door / Produit par / Produziert von / Produced by:
Maxeda DIY B.V.

PO Box 22954, 1100 DL Amsterdam
The Netherlands

Garantie volgens de Maxeda DIY Garantievoorwaarden te vinden op
www.aquazurosanitary.eu

Garantie selon les Conditions de garantie de Maxeda DIY, consultables
sur le site www.aquazurosanitary.eu

Warranty according to find the Maxeda DIY Warranty on
www.aquazurosanitary.eu

A:5630872/5630934
B:5630875/5630936
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WAARSCHUWING (NL)

ATTENTION (FR)

WARNING (EN)

EN: Read this information carefully before installation or use of this product. Keep this manual with the 
product for future reference.

Recommend that you use a professional installer for the installation and to follow the assembly instructions 

1. Before using the product for the first time, please make sure you read these operating instructions!Here you 

will find information about how to use the product safely and ensure its long service life.   You should pay 
attention to all of the safety instructions in this document !

2. Different wall materials require different types of fixing devices. Use fixing devices suitable for the   walls in 
your home !

3. Before you start drilling, ensure that you will not damage any supply lines. If necessary, contact   your local 

supply company. Damaged power lines may cause fire and/or electric shock. Defect gas  lines may cause 
explosions and damaged water pipes may cause considerable property damage.

4. Before you start any connection or maintenance work, ensure that the device is without power. 

5. An electrical installation may only be carried out by a professional electrician taking account of   the current 
legal requirements as well as national and regional requirements

FR: Lire attentivement ces informations avant l'installation ou l'utilisation de ce produit. Conservezce 
manuel avec le produit pour référence future.

Il est conseillé de prende un professionnel pour l'installation et de suivre le mode d'installation.

1. Avant de vous servir pour la première fois du produit, il est conseillé de lire tout le mode d'emploi!Vous 

    trouverez des informations sur l'utilisation de votre produit et comment lui assurer une longuevie. Faites 

    attention à toutes les mesures de sécurité dans ce document.

2. Matériaux des murs nécessitent différents types de dispositifs de fixation. Utiliser des dispositifs de 

    fixation appropriés pour les murs de votre maison!

3. Avant de commencer à percer, assurez vous de ne pas abimer les conduites. Si nécessaire, contactez  

    votre fournisseur local . Des cables d'électricité abimés peuvent provoquer un incendie et / ou un 

    choc électrique. Une conduite de gaz abimée peut  provoquer une explosion. Une conduite d'eau 

    abimée peut provoquer beaucoup de dégats à votre propriété.

4. Avant de vous raccorder ou de faire de l'entretien, vérifiez si le courant est coupé. 

5. L'installation éléctrique ne peut être faite que par un électricien professionnel et en tenant compte des 

    législations en vigueur et des exigences nationales régionales.

NL: Lees deze informatie zorgvuldig voor installatie of het gebruik van dit product. Bewaar dezeinformatie 
altijd bij het apparaat voor gebruik in de toekomst.

Het is aangeraden een professioneel te nemen voor de installatie en de installatievoorschriften te volgen.
1. Alvorens het product voor de eerste maal te gebruiken, is het aangeraden eerst de gebruiksaanwijzing 
    te lezen! Hierin vindt U informatie over hoe het product veilig te gebruiken en hoe een lange levensduur 
    te verzekeren. U moet aandacht  schenken aan al de veiligheidsinstructies in dit document!
2. Verschillende wandmaterialen vereisen verschillende soorten wandbeslag. Gebruik beslag datgeschikt 
    is voor de muren in je huis!
3. Alvorens te beginnen boren, verzeker U ervan niet in leidingen te boren. Indien nodig, contacteer dan 
    uw lokale leverancier.  kunnen brand / electrische schok veroorzaken. 
    Beschadigde gasleidingen kunnen ontploffingen veroorzaken en beschadigde waterleidingen kunnen 
    grote schade veroorzaken aan de eigendom.
4. Alvorens aan te sluiten of onderhoud uit te voeren, controleer of de stroom is uitgeschakeld.
5. Een electrische installatie mag alleen uitgevoerd worden door een professioneel electrieker  rekening 
    houdend met de  geldende wettelijke bepalingen en de nationale en regionale regelgevingen.

Beschadigde stroomleidingen
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NL FR EN

Waterpas

Boormachine

Hamer

Schroevendraaier

Meter

Potlood

Spirit level 

Drill 

Hammer 

Screwdriver

Ruler 

Pencil

Toebehoren(NL)

Hardware(EN)

Matériel(FR)

Niveau à bulle

Perçeuse

Marteau

Tournevis

Mètre

Crayon
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GEREEDSCHAP:
OUTILS:
TOOLS:

NIET INBEGREPEN(NL)
NON INCLUS(FR)  

NOT INCLUDED(EN)

H2x6H1x2 H3x6

Ø8



MONTAGE VAN DE (NL)SPIEGELKAST
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ASSEMBLAGE DU (FR)ARMOIRE DE TOILETTE
ASSEMBLY THE MIRROR CABINET(EN)

4

Fixatie aanpassing(NL)

Réglage de fixation(FR)
Fixation Adjustment(EN)

Distance recommend(EN)

Height recommend(EN)

Distances recommandée(FR)

Hauteur recommandée(FR)

Aanbevolen afstanden(NL)

Aanbevolen hoogte(NL)

Utiliser les vis et les chevilles appropriées à vos murs.  (FR)

Use the screws and pins appropriate of your wall. (EN)

Gebruik schroeven en pluggen die geschikt zijn voor uw muur. (NL)

H2x6H1x2

A:5630872/5630934

H3x6

Afstellen van het scharnier(NL)
Ajustez la charnière(FR)
Adjust the hinge(EN)



MONTAGE VAN DE (NL)SPIEGELKAST
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Fixatie aanpassing(NL)

Réglage de fixation(FR)
Fixation Adjustment(EN)

Distance recommend(EN)

Height recommend(EN)

Distances recommandée(FR)

Hauteur recommandée(FR)

Aanbevolen afstanden(NL)

Aanbevolen hoogte(NL)

Utiliser les vis et les chevilles appropriées à vos murs.  (FR)

Use the screws and pins appropriate of your wall. (EN)

Gebruik schroeven en pluggen die geschikt zijn voor uw muur. (NL)

H2x6H1x2

B:5630875/5630936

H3x6

Afstellen van het scharnier(NL)
Ajustez la charnière(FR)
Adjust the hinge(EN)



MONTAGE VAN DE (NL)SPIEGELKAST
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ASSEMBLAGE DU (FR)ARMOIRE DE TOILETTE
ASSEMBLY THE MIRROR CABINET(EN)
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Fixatie aanpassing(NL)

Réglage de fixation(FR)
Fixation Adjustment(EN)

Distance recommend(EN)

Height recommend(EN)

Distances recommandée(FR)

Hauteur recommandée(FR)

Aanbevolen afstanden(NL)

Aanbevolen hoogte(NL)

Utiliser les vis et les chevilles appropriées à vos murs.  (FR)

Use the screws and pins appropriate of your wall. (EN)

Gebruik schroeven en pluggen die geschikt zijn voor uw muur. (NL)

H2x6H1x2

C:5630928/5631060

H3x6

Afstellen van het scharnier(NL)
Ajustez la charnière(FR)
Adjust the hinge(EN)



MONTAGE VAN DE (NL)SPIEGELKAST
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ASSEMBLAGE DU (FR)ARMOIRE DE TOILETTE
ASSEMBLY THE MIRROR CABINET(EN)
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Fixatie aanpassing(NL)

Réglage de fixation(FR)
Fixation Adjustment(EN)

Distance recommend(EN)

Height recommend(EN)

Distances recommandée(FR)

Hauteur recommandée(FR)

Aanbevolen afstanden(NL)

Aanbevolen hoogte(NL)

Utiliser les vis et les chevilles appropriées à vos murs.  (FR)

Use the screws and pins appropriate of your wall. (EN)

Gebruik schroeven en pluggen die geschikt zijn voor uw muur. (NL)

H2x6H1x2

D:5630931/5631061

H3x6

Afstellen van het scharnier(NL)
Ajustez la charnière(FR)
Adjust the hinge(EN)



NL:
·
·Badkamer meubels werden ontwikkeld om gebruikt te worden in een vochtige omgeving; toch is het 
  goed om water / vloeistoffen van de meubelen te verwijderen om ze in perfecte toestand te bewaren.
·Alvorens shampoo of andere toiletartikelen in de kast te plaatsen, raden we U aan deze te reinigen aan 
  de buitenzijde om te voorkomen dat er chemische corrosie zou ontstaan
·Vermijd krassen op de kast want hierdoor zou vocht kunnen indringen en beschadiging tot gevolg 
  hebben.
·Om het uitzicht van dit product te bewaren,  raden we U aan dit regelmatig te reinigen met een zachte, 
  propere en vochtige doek.
  Opgelet: we raden het gebruik van reinigingsproducten en schuurmiddelen ten zeerste af omdat deze 
  het oppervlak kunnen beschadigen.

Verlucht de badkamer regelmatig.

ONDERHOUD(NL)
ENTRETIEN(FR)
MAINTENANCE(EN)

FR:
   Aérer régulièrement la salle de bain.
·Les meubles de salle bain sont conçus pour être utilisé dans un environnement humide.Cependant il est
  bon d' enlever l'eau / liquide de la surface du meuble pour le garder dans un parfait état.
·Avant de mettre du shampoing ou autre produits dans l'armoire, nettoyer l'extérieur des produits afin 
  d'éviter que la corrosion chimique abime le mobilier
·Eviter de faire  des rayures sur votre meuble: l'humidité peut pénétrer et abimer celui-ci.
·pour garder l'aspect de votre meuble, nous vous recommendons un nettoyage régulier avec un chiffon
   doux, propre et humide.
  Attention, nous vous déconseillons des nettoyants et des detergents abrasifs pour le nettoyage parcequ'ils 
  peuvent déteriorer la surface

EN:
·Make sure bathroom ventilated frequently; 
·Bathroom furniture is designed to be used in humidity condition, but cleaning splashed water/liquid on surface of furniture

 is always a good way to keep your furniture in a good condition; 

·Before put shampoo or other toiletries into the cabinet, always wipe clean the outside of the toiletries to avoid furniture 
corrosion by chemical;

·Avoid sharp objects scratching the furniture, or the furniture can be damaged due to vapour is  penetrated;

·To preserve the appearance of this product, we recommend that you clean it regularly, using a soft,clean and wet cloth. 

Attention, we strongly advise against using cleaning agents or abrasive detergents because they may deteriorate the 

surface  
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GARANTIETERMIJN(NL)
DURÉE DE GARANTIE(FR)
WARRANTY(EN)

FR: Période de Garantie: 5 ans
Maxeda DIY B.V. garantit ses marques propres contre tout défaut ou vice de fabrication. Ceci dans le 
cadre stricte d'une installation, d'une utilisation et d'un entretien conforme aux instructions figurants 
dans la notice d'emploi. L'entreposage du produit non utilisé doit également se faire dans un endroit 
adéquoi conforme aux instructions figurants dans le mode d'emploi.    
La durée de garantie commence à la date d' achat dans le magasin par le premier propriétaire 
consomateur . Pour différents produits et parts de produits sont les durées de garantis différents . Sur
 l'emballage du produit que vous avez acheté, vous trouvez la durée de garantie concernée.

Les exclusions 
Cette garantie ne compte pas pour: 
(a) usure, corrosion, décoloration et veillissement suite à un usage et à un entreposage normal; 
(b) dégats du à un entretien fautif et / ou non approprié, 
(c) des dégats provoqués par des circonstances externes au produit comme incendie, eau (vapeur, 
   liquide ou glace), applications fautives , chutes, négligence, mauvais usage ( y compris l' usage 
   non conforme aux instructions de Maxeda DIY B.V. ) ou abus; 
(d) aux articles de consomation et les produits remplacables comme par exemple les accu's (1 an 
   garantie) et batteries.

Quand vous faites appel à votre garantie  pour le produit ( ou la pièce defectueuse) le ticket de caisse 
original doint être joint . 
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NL:
Maxeda DIY B.V. garandeert binnen de garantietermijn dat het product vrij is van materiaal- en fabricage
fouten bij normaal gebruik, indien installatie- en onderhoudsvoorschriften zijn gevolgd, en normale 
opslag (met opslag wordt bedoeld de toestand waarbij het product niet wordt gebruikt waarvoor het 
bedoeld is). 
De garantietermijn gaat in op de datum van aankoop in de winkel door de oorspronkelijke eindgebruik-
koper. Voor verschillende producten en onderdelen van producten gelden afwijkende garantietermijnen. 
Op (de verpakking van) het door u aangeschafte product treft u de geldende garantietermijn aan.

Deze garantie geldt niet voor: 
(a) slijtage, corrosie, verkleuring en veroudering ten gevolge van normaal gebruik en normale opslag; 
(b) schade ten gevolge van verkeerd en/of onoordeelkundig onderhoud; 
(c) schade die wordt veroorzaakt aan het product door externe oorzaken zoals brand, water (damp, 
   vloeistof, ijs), verkeerde toepassing, vallen, verwaarlozing, verkeerd gebruik (waaronder mede 
   begrepen het gebruik in strijd met de door Maxeda DIY B.V. gegeven instructies) of misbruik; 
(d) op verbruiksartikelen en vervangbare onderdelen waaronder accu's (1 jaar garantie) en batterijen.

Bij het inroepen van de garantie dient het product (of het gebrekkige onderdeel) en de originele aankoop-
kassabon overlegd te worden.

Uitsluitingen

Garantieperiode jaar: 5 jaar

EN: Warranty year period : 5 year.

Maxeda DIY BV within the warranty guarantees that the product is free from defects in material and workmanship 
under normal use, if installation and maintenance instructions are followed, and normal storage (storage means 

the condition where the product is not used for the intended purpose). 

The warranty period begins on the date of retail purchase by the original end-use buyer. For different products and 

components of products are subject to different warranty periods. On (the pack) you purchased the product can be 

found in the applicable guarantee. 

Exclusions 
This warranty does not cover: 
(a) wear, corrosion, discoloration and deterioration due to normal use and storage, 
(b) damage due to incorrect and / or improper maintenance, 
(c)  damage caused to the product external causes such as fire, water (vapor, liquid, ice), misapplication, fall, 

 neglect,misuse(including but not limited to use in violation of the Maxeda DIY Ltd instructions) or abuse,
 (d) supplies and replaceable parts including accessories (one year warranty) and batteries. 

When invoking the guarantee, the product (or part) and the original purchase receipt must be submitted
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Geproduceerd door / Produit par / Produziert von / Produced by:
Maxeda DIY B.V.

PO Box 22954, 1100 DL Amsterdam
The Netherlands

Garantie volgens de Maxeda DIY Garantievoorwaarden te vinden op
www.aquazurosanitary.eu

Garantie selon les Conditions de garantie de Maxeda DIY, consultables
sur le site www.aquazurosanitary.eu

Warranty according to find the Maxeda DIY Warranty on
www.aquazurosanitary.eu
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